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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

1 Τεκνία
ကလေးများ
G5040

μου,
ငါ–၏
G1473

ταῦτα
ဤအရာတ့ုိ
G3778

γράφω
ရေး၏
G1125

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ἵνα
သ့ုိမှသာ
G2443

μὴ
မ
G3361

ἁμάρτητε;
အပြစ်ကျူးမည်
G0264

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐάν
အကယ်၍
G1437

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

ἁμάρτῃ,
အပြစ်ကျူးမည်
G0264

Παράκλητον
အားထားသူ
G3875

ἔχομεν,
ငါတ့ုိရိှ၏
G2192

πρὸς
–သ့ုိ
G4314

τὸν
–ထုိအား
G3588

Πατέρα,
ခမည်းတော်
G3962

Ἰησοῦν
ယေရုှ
G2424

Χριστὸν
ခရစ်တော်
G5547

δίκαιον;
ဖြောင့်မတ်သော
G1342

ချစ်သားတုိ့၊ သင်တုိ့သည်ဒစုရုိက်ကုိမပြုစေခြင်းငှါ ဤအရာများကုိသင်တုိ့အား ငါရေး၍ပေးလိက်ု၏။ တစံုတယောက်သောသူသည် 

ဒစုရုိက်ကုိပြုမိလျှင်၊ ဖြောင့်မတ်တော်မူသောအရှင်ယေရုှခရစ်တည်းဟသူော ငါတ့ုိအမုှဆောင်သခင်သည် ခမည်းတော်ထံ၌ 

ရိှတော်မူ၏။

2 καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτὸς
သူကုိယ်တုိင်
G0846

ἱλασμός
အပြစ်အမှားဖြေခြင်း
G2434

ἐστιν
ဖြစ်၏
G1510

περὶ
အကြောင်းအရာ
G4012

τῶν
–ထုိ
G3588

ἁμαρτιῶν
အပြစ်များ
G0266

ἡμῶν;
ငါတုိ့–၏
G1473

οὐ
မဟတ်ု
G3756

περὶ
အကြောင်းအရာ
G4012

τῶν
–သော်လည်း
G3588

ἡμετέρων
ငါတုိ့–၏
G2251

δὲ
–သော်လည်း
G1161

μόνον,
သာ၍
G3440

ἀλλὰ
သ့ုိရာတွင်
G0235

καὶ
–နငှ့်
G2532

περὶ
အကြောင်းအရာ
G4012

ὅλου
တစ်ခု
G3650

τοῦ
–၏
G3588

κόσμου.
လောက
G2889

ထုိသခင်သည်ငါတုိ့၏အပြစ်မက၊ လောကီသားအပေါင်းတုိ့၏ အပြစ်ဖြေစရာအကြောင်း ဖြစ်တော်မူ၏။

3 καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

τούτῳ
ဤ–၌
G3778

γινώσκομεν
ငါတ့ုိသိ၏
G1097

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

ἐγνώκαμεν
သိခ့ဲပြီ
G1097

αὐτόν,
သူ–ကုိ
G0846

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

τὰς
–ထုိ
G3588

ἐντολὰς
ပညတ်တော်များ
G1785

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

τηρῶμεν.
စောင့်ထိနး်မည်
G5083

ထုိသခင်ကုိ ကုိယ်တုိင်သိကျွမ်းသည်ကုိအဘယ်သ့ုိ သိရသနည်းဟမူူကား၊ ပညတ်တော်တုိ့ကုိ စောင့်ရှောက်လျှင် သိရသတည်း။

4 ὁ
–ထုိ
G3588

λέγων,
ပြောဆုိသော
G3004

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

Ἔγνωκα
ငါသိခ့ဲပြီ
G1097

αὐτόν,
သူ–ကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὰς
–ထုိ
G3588

ἐντολὰς
ပညတ်တော်များ
G1785

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

μὴ
မ
G3361

τηρῶν,
စောင့်ထိနး်သော
G5083

ψεύστης
လိမ်ညာသူ
G5583

ἐστίν,
ဖြစ်၏
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

τούτῳ
ဤ–၌
G3778

ἡ
–ထုိ
G3588

ἀλήθεια
သမ္မာတရား
G0225

οὐκ
မရိှ
G3756

ἔστιν;
ဖြစ်
G1510

ထုိသခင်ကုိ ငါသိ၏ဟပုညတ်တော်တုိ့ကုိ မစောင့်ဘဲလျက်ဆုိသောသူသည် မုသာကုိသံုးသောသူ ဖြစ်၍ ထုိသူ၌သစ္စာမရိှ။
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5 ὃς
သူသည်
G3739

δ’
–သော်လည်း
G1161

ἂν
အမှနပ်င်
G0302

τηρῇ
စောင့်ထိနး်မည်
G5083

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

τὸν
–ထုိအား
G3588

λόγον,
န ှတ်ုကပတ်တော်
G3056

ἀληθῶς
ဟတ်ုမှနစွ်ာ
G0230

ἐν
–၌
G1722

τούτῳ
ဤ–၌
G3778

ἡ
–ထုိ
G3588

ἀγάπη
ချစ်ခြင်းမေတ္တာ
G0026

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ
ဘုရားသခင်
G2316

τετελείωται.
ပြည့်စံုပြီ
G5048

Ἐν
–၌
G1722

τούτῳ
ဤ–၌
G3778

γινώσκομεν
ငါတုိ့သိ၏
G1097

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

ἐν
–၌
G1722

αὐτῷ
သူ–၌
G0846

ἐσμεν:
ငါတုိ့ဖြစ်၏
G1510

ထုိသခင်၏စကားတော်ကုိ နားထောင်သောသူ မည်သည်ကား၊ ဘုရားသခင်ကုိ ချစ်ခြင်းမေတ္တာနငှ့် အမှနပ်ြည့်စံု၏။ ငါတုိ့သည် 

သခင်၌ရိှကြောင်းကုိ ထုိသ့ုိအားဖြင့်သိရကြ၏။

6 ὁ
–ထုိ
G3588

λέγων
ပြောဆုိသော
G3004

ἐν
–၌
G1722

αὐτῷ
သူ–၌
G0846

μένειν,
တည်နေရန်
G3306

ὀφείλει,
ထုိက်၏
G3784

καθὼς
က့ဲသ့ုိ
G2531

ἐκεῖνος
ထုိသူ
G1565

περιεπάτησεν,
လှည့်ခ့ဲ
G4043

καὶ
–နငှ့်
G2532

αὐτὸς
သူကုိယ်တုိင်
G0846

οὕτως
ဤသ့ုိ
G3779

περιπατεῖν.
လှည့်ရန်
G4043

ထုိသခင်၌ငါတည်၏ဟဆုိုသောသူသည်၊ ထုိသခင်ကျင့်တော်မူသည်နည်းတူ ကျင့်ရမည်။

7 Ἀγαπητοί,
ချစ်ခြင်းမေတ္တာတုိ့
G0027

οὐκ
မဟတ်ု
G3756

ἐντολὴν
ပညတ်တော်
G1785

καινὴν
အသစ်
G2537

γράφω
ရေး၏
G1125

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ἀλλ’
သ့ုိရာတွင်
G0235

ἐντολὴν
ပညတ်တော်
G1785

παλαιὰν,
ရှေးဟောင်း
G3820

ἣν
အချနိသ်ည်
G3739

εἴχετε
အစ–မှ
G2192

ἀπ’
ရိှခ့ဲပြီ
G0575

ἀρχῆς.
အစ–မှ
G0746

ἡ
–ထုိ
G3588

ἐντολὴ
ပညတ်တော်
G1785

ἡ
–ထုိ
G3588

παλαιά
ရှေးဟောင်း
G3820

ἐστιν
ဖြစ်၏
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

λόγος
န ှတ်ုကပတ်တော်
G3056

ὃν
အချနိသ်ည်
G3739

ἠκούσατε.
ကြားရခ့ဲ
G0191

ချစ်သူတုိ့၊ သင်တုိ့အား ငါရေးထားသော ပညတ်သည် ပညတ်သစ်မဟတ်ု။ ရှေ့ဦးစွာကပင် သင်တုိ့၌ ရိှသော ပညတ်ဟောင်းဖြစ်၏။ 

ပညတ်ဟောင်းကား၊ ရှေ့ဦးစွာကပင်သင်တုိ့ကြားရသော ဒေသနာတော်ဖြစ်၏။

8 πάλιν
ပြနလ်ည်
G3825

ἐντολὴν
ပညတ်တော်
G1785

καινὴν
အသစ်
G2537

γράφω
ရေး၏
G1125

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ὅ
အချနိသ်ည်
G3739

ἐστιν
ဖြစ်၏
G1510

ἀληθὲς
သမ္မာ
G0227

ἐν
–၌
G1722

αὐτῷ
သူ–၌
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

ὑμῖν,
သင်တုိ့–၌
G4771

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

ἡ
–ထုိ
G3588

σκοτία
အမှောင်
G4653

παράγεται,
လနွသွ်ား
G3855

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸ
–ထုိ
G3588

φῶς
အလင်း
G5457

τὸ
–ထုိ
G3588

ἀληθινὸν
ဟတ်ုမှနသ်ော
G0228

ἤδη
ယခု
G2235

φαίνει.
လင်းနေ
G5316

တဖနတံု်၊ ပညတ်သစ်ကုိ သင်တုိ့အား ငါရေးထား၏။ ထုိသခင်အားဖြင့်၎င်း၊ သင်တုိ့အားဖြင့်၎င်း၊ အသစ်မှနပ်ေ၏။ 

အကြောင်းမူကား မှောင်မုိက်ပျောက်လငွ့်၍ မှနသ်ောအလင်းသည် ထွနး်တောက်လျက်ရိှ၏။
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9 Ὁ
–ထုိ
G3588

λέγων
ပြောဆုိသော
G3004

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

φωτὶ
အလင်း
G5457

εἶναι,
ရိှရန်
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸν
–ထုိအား
G3588

ἀδελφὸν
ညီအစ်ကုိ
G0080

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

μισῶν,
မုနး်သော
G3404

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

σκοτίᾳ
အမှောင်
G4653

ἐστὶν
ဖြစ်၏
G1510

ἕως
တုိင်အောင်
G2193

ἄρτι.
ယခုအထိ
G0737

မိမိညီအစ်ကုိကုိမုနး်လျက်ပင်၊ ငါသည် အလင်း၌ရိှ၏ ဟဆုိုသောသူသည်ယခုတုိင်အောင် မှောင်မုိက်၌ ရိှသေး၏။

10 ὁ
–ထုိ
G3588

ἀγαπῶν
ချစ်လှစွာသော
G0025

τὸν
–ထုိအား
G3588

ἀδελφὸν
ညီအစ်ကုိ
G0080

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

φωτὶ
အလင်း
G5457

μένει,
တည်နေ၏
G3306

καὶ
–နငှ့်
G2532

σκάνδαλον
အထိမ်အနာ
G4625

ἐν
–၌
G1722

αὐτῷ
သူ–၌
G0846

οὐκ
မရိှ
G3756

ἔστιν.
ဖြစ်
G1510

မိမိညီအစ်ကုိကုိချစ်သောသူသည် အလင်း၌ တည်နေ၏။ ထိမိ၍ လဲစရာအကြောင်းသည်ထုိသူ၌မရိှ။

11 ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

μισῶν
မုနး်သော
G3404

τὸν
–ထုိအား
G3588

ἀδελφὸν
ညီအစ်ကုိ
G0080

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

σκοτίᾳ
အမှောင်
G4653

ἐστὶν,
ဖြစ်၏
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

σκοτίᾳ
အမှောင်
G4653

περιπατεῖ;
လှည့်
G4043

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မသိ
G3756

οἶδεν
သိ၏
G1492

ποῦ
အဘယ်မှာ
G4225

ὑπάγει,
သွား
G5217

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

ἡ
–ထုိ
G3588

σκοτία
အမှောင်
G4653

ἐτύφλωσεν
မျက်ကွယ်စေခ့ဲပြီ
G5186

τοὺς
–ထုိသူတုိ့–၏
G3588

ὀφθαλμοὺς
မျက်စိများ
G3788

αὐτοῦ.
သူ–၏
G0846

မိမိညီအစ်ကုိကုိ မုနး်သောသူသည် မှောင်မုိက်၌ရိှ၏။ မှောင်မုိက်၌လည်းကျင်လည်သွားလာ၏။ မှောင် မုိက်ကြောင့်သူ၏မျက်စိ 

မမြင်နိင်ုသဖြင့်၊ အဘယ်အရပ်သ့ုိ ကုိယ်သွားသည်ကုိကုိယ်မသိ။

12 Γράφω
ရေး၏
G1125

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

τεκνία,
ကလေးများ
G5040

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

ἀφέωνται
ခွင့်လွှတ်ပြီ
G0863

ὑμῖν
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

αἱ
–ထုိ
G3588

ἁμαρτίαι,
အပြစ်များ
G0266

διὰ
အားဖြင့်
G1223

τὸ
–ထုိ
G3588

ὄνομα
အမည်
G3686

αὐτοῦ.
သူ–၏
G0846

ချစ်သားတုိ့၊ သင်တုိ့သည် ထုိသခင်၏ နာမတော်အားဖြင့် အပြစ်များနငှ့်ကင်းလတ်ွသောကြောင့်၊ သင်တုိ့အားငါရေး၍ပေးလိက်ု၏။

13 γράφω
ရေး၏
G1125

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

πατέρες,
အဖများ
G3962

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

ἐγνώκατε
သိခ့ဲပြီ
G1097

τὸν
–ထုိအား
G3588

ἀπ’
–မှ
G0575

ἀρχῆς.
အစ–၏
G0746

γράφω
ရေး၏
G1125

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

νεανίσκοι,
လငူယ်များ
G3495

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

νενικήκατε
အနိင်ုခ့ဲပြီ
G3528

τὸν
–ထုိအား
G3588

πονηρόν.
မောက်ရှာအား
G4190

ἔγραψα
ရေးခ့ဲပြီ
G1125

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

παιδία,
ကလေးများ
G3813

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

ἐγνώκατε
သိခ့ဲပြီ
G1097

τὸν
–ထုိအား
G3588

Πατέρα.
ခမည်းတော်
G3962

အဘတုိ့၊ သင်တုိ့သည် ရှေ့ဦးစွာကပင် ရိှတော်မူသောသူကုိသိသောကြောင့်၊ သင်တုိ့အားငါရေး၍ ပေးလိက်ု၏။ လပူျ ိုတုိ့၊ 

သင်တုိ့သည် မာရ်နတ်ကုိအောင်သောကြောင့်၊ သင်တုိ့အားငါရေး၍ ပေးလိက်ု၏။ သူငယ်တုိ့၊ သင်တုိ့သည် 
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ခမည်းတော်ကုိသိသောကြောင့်၊ သင်တုိ့အား ငါရေး၍ပေးလိက်ု၏။

14 ἔγραψα
ရေးခ့ဲပြီ
G1125

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

πατέρες,
အဖများ
G3962

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

ἐγνώκατε
သိခ့ဲပြီ
G1097

τὸν
–ထုိအား
G3588

ἀπ’
–မှ
G0575

ἀρχῆς.
အစ–၏
G0746

ἔγραψα
ရေးခ့ဲပြီ
G1125

ὑμῖν,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

νεανίσκοι,
လငူယ်များ
G3495

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

ἰσχυροί
ခွနအ်ားမြင့်
G2478

ἐστε,
ဖြစ်၏
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

λόγος
န ှတ်ုကပတ်တော်
G3056

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ
ဘုရားသခင်
G2316

ἐν
–၌
G1722

ὑμῖν
သင်တုိ့
G4771

μένει,
တည်နေ၏
G3306

καὶ
–နငှ့်
G2532

νενικήκατε
အနိင်ုခ့ဲပြီ
G3528

τὸν
–ထုိအား
G3588

πονηρόν.
မောက်ရှာအား
G4190

အဘတုိ့၊ သင်တုိ့သည် ရှေ့ဦးစွာကပင် ရိှတော်မူသောသူကုိသိသောကြောင့်၊ သင်တုိ့အား ငါရေး၍ ပေးလိက်ုခ့ဲပြီ။ လပူျ ိုတုိ့၊ 

သင်တုိ့သည် ခွနအ်ားနငှ့်ပြည့်စံု၍၊ ဘုရားသခင်၏န ှတ်ုကပတ်တော်၌ မီှဝဲဆည်းကပ် သဖြင့် မာရ်နတ်ကုိအောင်သောကြောင့်၊ 

သင်တုိ့အား ငါရေး၍ ပေးလိက်ုခ့ဲပြီ။

15 Μὴ
မ
G3361

ἀγαπᾶτε
ချစ်ကြ
G0025

τὸν
–ထုိအား
G3588

κόσμον,
လောကကုိ
G2889

μηδὲ
မလည်း
G3366

τὰ
–ထုိ
G3588

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

κόσμῳ.
လောက
G2889

ἐάν
အကယ်၍
G1437

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

ἀγαπᾷ
ချစ်မည်
G0025

τὸν
–ထုိအား
G3588

κόσμον,
လောကကုိ
G2889

οὐκ
မရိှ
G3756

ἔστιν
ဖြစ်
G1510

ἡ
–ထုိ
G3588

ἀγάπη
ချစ်ခြင်းမေတ္တာ
G0026

τοῦ
–၏
G3588

Πατρὸς
ခမည်းတော်–၏
G3962

ἐν
–၌
G1722

αὐτῷ;
သူ–၌
G0846

လောကကုိ၎င်း၊ လောက၌ရိှသောအရာတုိ့ကုိ၎င်း၊ မချစ်ကြနငှ့်။ လောကကုိချစ်သောသူမည်သည်ကား၊ ခမည်းတော်ကုိ 

ချစ်ခြင်းမေတ္တာမရိှ။

16 ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

πᾶν
ခပ်သိမ်းသော
G3956

τὸ
–ထုိ
G3588

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

κόσμῳ,
လောက
G2889

ἡ
–ထုိ
G3588

ἐπιθυμία
တပ်မကဿခြင်း
G1939

τῆς
–ထုိ
G3588

σαρκὸς,
ဇာတိပကတိ–၏
G4561

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡ
–ထုိ
G3588

ἐπιθυμία
တပ်မကဿခြင်း
G1939

τῶν
–ထုိ
G3588

ὀφθαλμῶν,
မျက်စိများ–၏
G3788

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡ
–ထုိ
G3588

ἀλαζονεία
မာနမုှ
G0212

τοῦ
–၏
G3588

βίου,
အသက်
G0979

οὐκ
မရိှ
G3756

ἔστιν
ဖြစ်
G1510

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–၏
G3588

πατρός,
ခမည်းတော်
G3962

ἀλλὰ
သ့ုိရာတွင်
G0235

ἐκ
–မှ
G1537

τοῦ
–၏
G3588

κόσμου
လောက
G2889

ἐστίν.
ဖြစ်၏
G1510

လောက၌ရိှသမျှသော အရာတည်းဟသူော ကုိယ်ကာယတပ်မက်ခြင်း၊ မျက်စိတပ်မက်ခြင်း၊ လောကီ 

စည်းစိမ်၌ဝါကြွားခြင်းတုိ့သည် ခမည်းတော်နငှ့်မစပ်ဆုိင်၊ လောကနငှ့်သာစပ်ဆုိင်ကြ၏။

17 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὁ
–ထုိ
G3588

κόσμος
လောက
G2889

παράγεται,
လနွသွ်ား၏
G3855

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἡ
–ထုိ
G3588

ἐπιθυμία
တပ်မကဿခြင်း
G1939

αὐτοῦ;
သူ–၏
G0846

ὁ
–ထုိ
G3588

δὲ
–သော်လည်း
G1161

ποιῶν
ပြုသော
G4160

τὸ
–ထုိ
G3588

θέλημα
အလိတုော်
G2307

τοῦ
–၏
G3588

Θεοῦ,
ဘုရားသခင်
G2316

μένει
တည်နေ
G3306

εἰς
–သ့ုိ
G1519

τὸν
–ထုိအား
G3588

αἰῶνα.
ထာဝရ
G0165
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လောကနငှ့်လောကီတပ်မက်ခြင်းသည် ရွေ့သွားကွယ်ပျောက်တတ်၏။ ဘုရားသခင်၏ အလိတုော်နငှ့် အညီ ကျင့်သောသူမူကား၊ 

နစ္ိစထာဝရတည်၏။

18 Παιδία,
ကလေးများ
G3813

ἐσχάτη
နောက်ဆံုး
G2078

ὥρα
အချနိ်
G5610

ἐστίν,
ဖြစ်၏
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

καθὼς
က့ဲသ့ုိ
G2531

ἠκούσατε
ကြားရခ့ဲ
G0191

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

ἀντίχριστος
အနတီ္ခရစ်
G0500

ἔρχεται,
လာ
G2064

καὶ
–နငှ့်
G2532

νῦν
ယခု
G3568

ἀντίχριστοι
အနတီ္ခရစ်များ
G0500

πολλοὶ
များစွာ
G4183

γεγόνασιν,
ဖြစ်လာပြီ
G1096

ὅθεν
ထုိအခါ
G3606

γινώσκομεν
ငါတုိ့သိ
G1097

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

ἐσχάτη
နောက်ဆံုး
G2078

ὥρα
အချနိ်
G5610

ἐστίν.
ဖြစ်၏
G1510

ချစ်သားတုိ့၊ ယခုကာလသည် နောက်ဆံုးသောကာလဖြစ်၏။ ခရစ်တော်၏ ရနသူ်တည်းဟသူော အနတိ္ခရစ် ပေါလ်ာကြောင်းကုိ 

သင်တုိ့ကြားရသည်အတုိင်း၊ ယခုပင်အနတိ္ခရစ်အများရိှကြ၏။ ထုိကြောင့်၊ ယခု 

ကာလသည်နောက်ဆံုးသောကာလဖြစ်သည်ကုိသိရ၏။

19 ἐξ
–မှ
G1537

ἡμῶν
ငါတုိ့
G1473

ἐξῆλθαν,
ထွက်ခွာခ့ဲပြီ
G1831

ἀλλ’
သ့ုိရာတွင်
G0235

οὐκ
မရိှ
G3756

ἦσαν
ဖြစ်ခ့ဲ
G1510

ἐξ
–မှ
G1537

ἡμῶν;
ငါတုိ့–၏
G1473

εἰ
အကယ်၍
G1487

γὰρ
အဘယ်ကြောင့်ဆုိသော်
G1063

ἐξ
–မှ
G1537

ἡμῶν
ငါတုိ့
G1473

ἦσαν,
ဖြစ်ခ့ဲမည်
G1510

μεμενήκεισαν
တည်နေခ့ဲမည်
G3306

ἂν
အမှနပ်င်
G0302

μεθ’
–နငှ့်အတူ
G3326

ἡμῶν;
ငါတုိ့–၏
G1473

ἀλλ’
သ့ုိရာတွင်
G0235

ἵνα
သ့ုိမှသာ
G2443

φανερωθῶσιν
ထင်ရှားမည်
G5319

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

οὐκ
မရိှ
G3756

εἰσὶν
ဖြစ်ကြ
G1510

πάντες
ခပ်သိမ်း
G3956

ἐξ
–မှ
G1537

ἡμῶν.
ငါတုိ့
G1473

ထုိသူတုိ့သည် ငါတုိ့ထံမှထွက်သွားကြ၏။ သ့ုိသော်လည်း အထက်ကငါတုိ့နငှ့်မစပ်ဆုိင်ကြ။ ငါတုိ့နငှ့်စပ်ဆုိင်လျှင် 

ငါတုိ့နငှ့်အတူနေကြလိမ့်မည်။ ထုိသူအပေါင်းတုိ့သည် ငါတုိ့နငှ့်မစပ်ဆုိင်ကြောင်းကုိ ထင်ရှားစေခြင်းငှါ၊ ငါတ့ုိထံမှ ထွက်သွားကြ၏။

20 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὑμεῖς
သင်တ့ုိ
G4771

χρῖσμα
ဘိသိက်ခြင်း
G5545

ἔχετε,
ရိှ၏
G2192

ἀπὸ
–မှ
G0575

τοῦ
–၏
G3588

Ἁγίου,
သန ့ရှ်င်းသော
G0040

καὶ
–နငှ့်
G2532

οἴδατε
သိကြ
G1492

πάντες.
ခပ်သိမ်း
G3956

သင်တုိ့သည် သန ့ရှ်င်းတော်မူသောဘုရား၏ လက်မှဘိသိတ်ကျေးဇူးတော်ကုိခံရ၍၊ ခပ်သိမ်းသော အရာတုိ့ကုိ သိကြ၏။

21 οὐκ
မရိှ
G3756

ἔγραψα
ရေးခ့ဲပြီ
G1125

ὑμῖν
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

οὐκ
မရိှ
G3756

οἴδατε
သိကြ
G1492

τὴν
–ထုိအား
G3588

ἀλήθειαν,
သမ္မာတရားကုိ
G0225

ἀλλ’
သ့ုိရာတွင်
G0235

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

οἴδατε
သိကြ
G1492

αὐτήν,
အထုိအရာကုိ
G0846

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

πᾶν
ခပ်သိမ်းသော
G3956

ψεῦδος,
လိမ်ညာခြင်း
G5579

ἐκ
–မှ
G1537

τῆς
–ထုိ
G3588

ἀληθείας
သမ္မာတရား
G0225

οὐκ
မရိှ
G3756

ἔστιν.
ဖြစ်
G1510

သမ္မာတရားကုိ သင်တုိ့မသိသောကြောင့်၊ ငါရေး၍ ပေးလိက်ုသည်မဟတ်ု။ သင်တုိ့သည် သမ္မာတရား ကုိ၎င်း၊ 

မုသာရိှသမျှတုိ့သည် သမ္မာတရားနငှ့် မစပ်ဆုိင်သည်ကုိ၎င်း၊ သိသောကြောင့် ငါရေး၍ပေးလိက်ု၏။
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22 Τίς
အဘယ်သူ
G5101

ἐστιν
ဖြစ်၏
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

ψεύστης,
လိမ်ညာသူ
G5583

εἰ
အကယ်၍
G1487

μὴ
မဟတ်ု
G3361

ὁ
–ထုိ
G3588

ἀρνούμενος
ငြင်းပယ်သော
G0720

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

Ἰησοῦς
ယေရုှ
G2424

οὐκ
မရိှ
G3756

ἔστιν
ဖြစ်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

Χριστός?
ခရစ်တော်
G5547

οὗτός
ဤသူသည်
G3778

ἐστιν
ဖြစ်
G1510

ὁ
–ထုိ
G3588

ἀντίχριστος,
အနတီ္ခရစ်
G0500

ὁ
–ထုိ
G3588

ἀρνούμενος
ငြင်းပယ်သော
G0720

τὸν
–ထုိအား
G3588

Πατέρα
ခမည်းတော်
G3962

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸν
–ထုိအား
G3588

Υἱόν.
သားတော်
G5207

မုသာကုိသံုးသောသူကားအဘယ်သူနည်း။ ယေရုှသည်ခရစ်တော်မဟတ်ုဟ ုငြင်းပယ်သောသူ ဖြစ်သတည်း။ ခမည်းတော်နငှ့် 

သားတော်ကုိ ငြင်းပယ်သော သူသည် အနတိ္ခရစ်ဖြစ်၏။

23 πᾶς
ခပ်သိမ်း
G3956

ὁ
–ထုိ
G3588

ἀρνούμενος
ငြင်းပယ်သော
G0720

τὸν
–ထုိအား
G3588

Υἱὸν,
သားတော်
G5207

οὐδὲ
မလည်း
G3761

τὸν
–ထုိအား
G3588

Πατέρα
ခမည်းတော်
G3962

ἔχει.
ရိှ
G2192

ὁ
–ထုိ
G3588

ὁμολογῶν
ဝနခံ်သော
G3670

τὸν
–ထုိအား
G3588

Υἱὸν,
သားတော်
G5207

καὶ
–နငှ့်
G2532

τὸν
–ထုိအား
G3588

Πατέρα
ခမည်းတော်
G3962

ἔχει.
ရိှ
G2192

သားတော်ကုိငြင်းပယ်သောသူမည်သည်ကား၊ ခမည်းတော်ကုိမသိ။ သားတော်ကုိ ဝနခံ်သောသူ မည်သည်ကား၊ 

ခမည်းတော်ကုိသိ၏။

24 ὑμεῖς,
သင်တုိ့
G4771

ὃ
အကြောင်းမှာ
G3739

ἠκούσατε
ကြားရခ့ဲ
G0191

ἀπ’
–မှ
G0575

ἀρχῆς,
အစ–၏
G0746

ἐν
–၌
G1722

ὑμῖν
သင်တုိ့–၌
G4771

μενέτω.
တည်နေပါစေ
G3306

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

ἐν
–၌
G1722

ὑμῖν
သင်တုိ့–၌
G4771

μείνῃ
တည်မည်
G3306

ὃ
အကြောင်းမှာ
G3739

ἀπ’
–မှ
G0575

ἀρχῆς
အစ–၏
G0746

ἠκούσατε,
ကြားရခ့ဲ
G0191

καὶ
–နငှ့်
G2532

ὑμεῖς
သင်တုိ့
G4771

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

Υἱῷ
သားတော်
G5207

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἐν
–၌
G1722

τῷ
–ထုိ
G3588

Πατρὶ
ခမည်းတော်
G3962

μενεῖτε.
တည်နေမည်
G3306

ထုိကြောင့်၊ သင်တုိ့သည် ရှေ့ဦးစွာကပင် ကြားရသော ဒေသနာကုိ သင်တုိ့၌ တည်စေကြလော။့ ထုိဒေသနာသည် 

သင်တုိ့၌တည်လျှင်၊ သင်တုိ့သည် သားတော်၌၎င်း၊ ခမည်းတော်၌၎င်း၊ တည်ရကြလိမ့်မည်။

25 καὶ
–နငှ့်
G2532

αὕτη
ဤ
G3778

ἐστὶν
ဖြစ်၏
G1510

ἡ
–ထုိ
G3588

ἐπαγγελία
ကတိတော်
G1860

ἣν
အချနိသ်ည်
G3739

αὐτὸς
သူကုိယ်တုိင်
G0846

ἐπηγγείλατο
ကတိပေးခ့ဲသော
G1861

ἡμῖν:
ငါတ့ုိ–ကုိ
G1473

τὴν
–ထုိအား
G3588

ζωὴν
အသက်
G2222

τὴν
–ထုိအား
G3588

αἰώνιον.
ထာဝရ
G0166

ငါတုိ့အား ပေးတော်မူသောဂတိတော်မူကား၊ ထာဝရအသက်ကုိ ဝနခံ်တော်မူသောဂတိတော် ပေတည်း။

26 Ταῦτα
ဤအရာတုိ့
G3778

ἔγραψα
ရေးခ့ဲပြီ
G1125

ὑμῖν
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

περὶ
အကြောင်းအရာ
G4012

τῶν
–ထုိ
G3588

πλανώντων
လှည့်ဖျားသောသူများ–၏
G4105

ὑμᾶς;
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

သင်တုိ့ကုိ လှည့်ဖြားသောသူတုိ့၏အကြောင်းကုိ ဤသ့ုိ သင်တုိ့အား ငါရေး၍ပေးလိက်ု၏။
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27 καὶ
–နငှ့်
G2532

ὑμεῖς,
သင်တ့ုိ
G4771

τὸ
–ထုိ
G3588

χρῖσμα
ဘိသိက်ခြင်း
G5545

ὃ
အချနိသ်ည်
G3739

ἐλάβετε
ခံရခ့ဲ
G2983

ἀπ’
–မှ
G0575

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

μένει
တည်နေ
G3306

ἐν
–၌
G1722

ὑμῖν,
သင်တ့ုိ–၌
G4771

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐ
မ
G3756

χρείαν
လိအုပ်
G5532

ἔχετε,
ရိှ၏
G2192

ἵνα
သ့ုိမှသာ
G2443

τις
တစ်စံုတစ်ယောက်
G5100

διδάσκῃ
သင်ကြမည်
G1321

ὑμᾶς;
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

ἀλλ’
သ့ုိရာတွင်
G0235

ὡς
က့ဲသ့ုိ
G5613

τὸ
–ထုိ
G3588

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

χρῖσμα,
ဘိသိက်ခြင်း
G5545

διδάσκει
သင်ကြ၏
G1321

ὑμᾶς
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

περὶ
အကြောင်းအရာ
G4012

πάντων,
ခပ်သိမ်း
G3956

καὶ
–နငှ့်
G2532

ἀληθές
သမ္မာ
G0227

ἐστιν,
ဖြစ်၏
G1510

καὶ
–နငှ့်
G2532

οὐκ
မရိှ
G3756

ἔστιν
ဖြစ်
G1510

ψεῦδος;
လိမ်ညာခြင်း
G5579

καὶ
–နငှ့်
G2532

καθὼς
က့ဲသ့ုိ
G2531

ἐδίδαξεν
သင်ကြခ့ဲသော
G1321

ὑμᾶς,
သင်တုိ့–ကုိ
G4771

μένετε
တည်နေကြ
G3306

ἐν
–၌
G1722

αὐτῷ.
သူ–၌
G0846

သ့ုိသော်လည်း သန ့ရှ်င်းတော်မူသောဘုရား၏လက်မှ သင်တုိ့ခံရသော ဘိသိတ်ကျေးဇူးတော်သည် သင်တုိ့၌ရိှသည်ဖြစ်၍၊ 

အဘယ်သူမျှ သင်တုိ့ကုိ ဆံုးမဩဝါဒပေးစရာအကြောင်းမရိှ။ ထုိဘိသိတ် ကျေးဇူးတော်သည် ဖြစ်ယောင်ဆောင်သည်မဟတ်ု၊ 

အမှနဖ်ြစ်လျက် ခပ်သိမ်းသောအရာတုိ့ကုိ သင်တုိ့အား သွနသ်င်တော်မူသည်အတုိင်း၊ သင်တုိ့သည် သားတော်၌တည်နေကြလော။့

28 Καὶ
–နငှ့်
G2532

νῦν,
ယခု
G3568

τεκνία,
ကလေးများ
G5040

μένετε
တည်နေကြ
G3306

ἐν
–၌
G1722

αὐτῷ,
သူ–၌
G0846

ἵνα
သ့ုိမှသာ
G2443

ἐὰν
အကယ်၍
G1437

φανερωθῇ
ထင်ရှားမည်
G5319

σχῶμεν
ငါတုိ့ရိှမည်
G2192

παρρησίαν,
ရဲရင့်ခြင်း
G3954

καὶ
–နငှ့်
G2532

μὴ
မ
G3361

αἰσχυνθῶμεν
ရှက်ကြမည်
G0153

ἀπ’
–မှ
G0575

αὐτοῦ,
သူ–၏
G0846

ἐν
–၌
G1722

τῇ
–ထုိ
G3588

παρουσίᾳ
ကြွလာခြင်း
G3952

αὐτοῦ.
သူ–၏
G0846

ချစ်သားတုိ့၊ သားတော်သည်ထင်ရှား ပေါထွ်နး်တော်မူသောအခါ၊ ငါတ့ုိသည် အထံတော်သ့ုိ ရောက်လျှင်၊ ရဲရင့်ရသောအခွင့်ရိှ၍၊ 

ရှက်ကြောက်ခြင်းနငှ့် ကင်းလတ်ွမည်အကြောင်း သားတော်၌ တည်နေကြလော။့

29 ἐὰν
အကယ်၍
G1437

εἰδῆτε
သိမည်
G1492

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

δίκαιός
ဖြောင့်မတ်သော
G1342

ἐστιν,
ဖြစ်၏
G1510

γινώσκετε
သိကြလော့
G1097

ὅτι
အကြောင်းမှာ
G3754

καὶ
–နငှ့်
G2532

πᾶς
ခပ်သိမ်း
G3956

ὁ
–ထုိ
G3588

ποιῶν
ပြုသော
G4160

τὴν
–ထုိအား
G3588

δικαιοσύνην,
ဖြောင့်မတ်ခြင်းကုိ
G1343

ἐξ
–မှ
G1537

αὐτοῦ
သူ–၏
G0846

γεγέννηται.
မွေးဖွားခြင်းခံရ
G1080

ဘုရားသခင်သည် ဖြောင့်မတ်တော်မူသည်ကုိ သင်တုိ့သည်သိလျှင်၊ ဖြောင့်မတ်ခြင်းတရားကုိ ကျင့်သောသူ မည်သည်ကား၊ 

ဘုရားသခင် ဖြစ်ဘွားစေတော်မူသောသူဖြစ်သည်ကုိ သိရကြ၏။
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